
00000571



fejérmegyei napló.
2 ________________________ _____ ___________ __________ “

kát illetőleg. Maguk a székesfehérvári tanítók 
irigylésre és bámulatra méltó türelemmel varjak 
azt a rövid, másfélóvi időt (már elmúlt), amikorra 
Havranek József kir. tanácsos, polgármester eze
lőtt két évvel a nála fizetésük méltányos rende
zése ügyében tisztelgő tanítói küldöttségnek bizo
nyos, néhány ezer koronányi tőke felszabadulasa 
és ezzel a tanítók fizetésének szerinte is jogos 
és méltányos rendezésére vonatkozólag kilátást 
nyújtott és a maga részéről ígéretet is tett. Le
het, hogy megfeledkezett róla, ami sokoldalú el
fog! Jtságánál fogva elvégre is nem lehetetlen, de 
az sem lehetetlen, hogy ő nagysága szép csend
ben meglepetésszerüleg óhajt szeretett tanítóinak 
örömet szerezni, és esetleg egy örvendetes ered
ménnyel befejezett dologgal elűállam. Elvégre is 
28 esztendeje várakozik már fizctésjavitásra (18/<>. 
óta) — a város többi alkalmazottjai ez idő alatt több 
Ízben részesültek tetemes, szívesen elismerjük : 
jól megérdemlett fizetésemelésben, — tanítóinknak 
tehát a jog, törvény és igazságon felül még sok
féle jogcímük van. Kívánságuk e tárgyban föl
tétlenül jogos kívánság.

De méltán fájhat, sőt elkeserítheti a hely
beli tanítókat azon valóságos jogfosztás, az or
szágos törvénynek igazi, lábbal való tiprasa, mely 
keserves munkájuk árán szerzett fizetésüknek: 
az idősebbeknek évütödüs korpótlékaik, a fiata
labb generációnak pedig lakáspénze.k visszatar
tásával éri őket.

Az 1803. évi törvény kimondja, hogy min
den okleveles, tényleg működő tanító ötödik 
szolgálati éve után évi 100 korona korpótlékot 
kapjon az iskolafenntartótól, mely minden to
vábbi öt évvel 100—100 koronával emelkedjék. 
E törvény alól kivételt képez, ha az iskolafenn
tartó már e törvény életbeléptetése előtt a kor
pótlék idejére és összegére nézve kedvezőbb in
tézkedést tett. Városunkban volt egy régi osztály- 
rendelet, mely a tanítóknak mostani fizetésüket 
és korpótlékukat megállapította, (28 év előtt) ez 
azonban a törvény-nyujtotta korpótléknak sem 
összegére, sem pedig idejére nézve nem kedve
zőbb, sőt ellenkezőleg, amennyiben az első kor

pótlékot az itteni működés után csak hét (7) esz
tendőre helyezte kilátásba, tekintet nélkül a tar 
nitó korábbi szolgálati éveire. Szerepelt e régi 
intézkedésben 2 évi ideiglenesség (0 is> anllt 
szintén nem a város, mint iskolafenntartó, szün
tetett meg, hanem hosszas huza-vona után az 
összes fórumok bejárásával, most 3 éve a leg
főbb közigazgatási bíróság. Az említett városi 
szabályrendelet hátrányos intézkedései mar e 
szerint is tárgytalanokká váltak volna. Azóta a 
f. év elején a vall. és közoktatásügyi nűnister a 
tanügyi hatóságnak hozzá intézett kérdésére ú j
ból és határozottan kimondotta, hogy a korpót
lék minden old. tanítónak működése ötödik esz
tendejétől kezdve jár. E félre nem, vagy csak 
rosszindulatból félreérthető, határozott kijelentés 
dacára mi történt ? Az, hogy a város a szolgálati I 
éveket kénytelen kelletlen beszámította ugyan, | 
azonban az ezen esedékes korpótlékot visszatar
totta, úgy, hogy megesett az a furcsaság, hogy 
valaki már élvezett törvényszerű korpótlékot, mi
előtt Székesfehérvárra bejött, itt azonban azt to
vább nem kapta teljes öt esztendőn keresztül, 
sőt előfordult az a még furcsább eset is, hogy 
megkapta valaki itteni öt évi működése után a 
II. korpótlékot, mielőtt az elsőket élvezte volna 
(évi KX) kor. — ÓIK) korona.) Érthetőbbé tesszük 
a dolgot egy konkrét esettel. N. N. 1893. óta 
(tehát az orsz. korpótléktürvény életbeléptetése 
óta) tanító; 1898. megkapta az első korpótlékot, 
élvezte vidéken egy esztendeig, 1899 ben meg
választották Szfehérvárra. Ettől fogva éppen öt 
éven át nem kapott c címen semmit, csak f. évi 
julius hó 1-én kapott félévre visszamenőleg 100 
koronát a II. (már 200 korona) korpótlékből, tehát 
a nélkül, hogy első korpótlékából az itt eltöltött 
4 és fél évi működése alatt csak egy fillért is 
élvezett volna. Károsodott többel 400 koronánál. 
E szomorú helyzetben sínylődik tanítóink jó ré
sze, leginkább éppen azok, kik a családfentartás 
súlyos gondjai között éppen legjobban rá van
nak keservesen megszolgált filléreikre szorulva. 
Kérték ugyan már e törvénytelen állapot meg
szüntetését, de kérelmükkel az illetékes hatósá
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gok teljességgel érthetetlen okból, igaz, hogy 
félreismerhetlen kunktátori módszerrel, labdaru- 
gósdit játszanak, csak az a baj, hogy e nem szép 
játékban nem a játszók, hanem a tanítók szen
vedik a fájdalmat, az anyagi kárt.

Mint halljuk, a tanítóság ultimátummal szán
dékozik az áldatlan, munkakedvüket és egzisz
tenciájukat alapjában megrendítő huzavonának 
vé'rét szakítani s ha ez sem vezetne rövidesen 
célhoz, küldöttségileg fognak a miniszterhez for
dulni. Úgy látszik, városunknak is megvan a 
maga Menenius Agrippája, ki azonban ókori 
kollégájának, a romai allamfeifiúnak mesejet a 
gyomorról és a lest többi részeiről a maga sajá
tos felfogása és gondolkozásmódja szerint alakí
totta át és fordította ki. Mig az ókorban a kezek, 
lábak és a száj sztrájkoltak a gyomor ellen,  ̂ad
dig nálunk napjainkban a tehetetlen, a mások 
szenvedéseivel szemben érzéketlen gyomor lázad 
fel az agyonsanyargatott, kenyérért, megélhetésért 
dolgozó többi tagok ellen. Más idők, — más em
berek és — gyomrok!

U J D 0 N S Á  GOK.
— A bodajki zarándoklat ügye — mint 

értesülünk — gyönyörűen haltul előre. A 
belvárosi katholikus kör tagjai körében 
most folyn<ik az aláírások. A vezetőséget 
magát is meglepi a jelentkezők száma, 
melyre nem számított s nem is számítha
tott," lévén, nálunk a dolog még annyira 
szokatlan, hogy itt-ott bizony fontos szerep 
jut a vallásos meggyőződés s a nemes 
eszme melletti felbuzdulással szemben a 
modern ember álszemérmetességének is, 
mikor a részvétel felett kell határozni. — 
A hölgyek mozgalma is annyira komoly és 
intensív, hogy alighanem meglesz a másik 
kiilvnvoiuü is.

— Szoborszentelés. Nagy örömünnep volt 
múlt vasárnap Pátkán. A róni. kath. templomnak, 
szülőfaluja templomának, egy embernagyságu,

gében. Rendkívül óvatosan járt cl, fokonkint ve- | 
zette be Flórát és társaságát a szellemidézés cső- i 
dás titkaiba. Úgy számított, hogy a szellemek j 
segítségével Flóra szivét maga felé hajlítja, aztán 
ha lehetséges, a hipnotizmust is felhasználja terve 
kivitelére. Megtudta, hogy őbenne is meglehetős 
hipnotizáló erő van, s erre igen számított. De 
nem tudta még, hogy Flóra, aki kitűnő spiri
tiszta médium volt, egyszersmind jó médium lesz 
a hipnotizálásra is? A jelek ugyan nem igen 
biztattak. Flóra igen vidám, nyílt és dacos ter
mészetű leány volt, legkevésbbé sem érzelgő és 
ideges. Ezt akarta Kovácsy megpuhitani a spiri- 
tizmus által. Hogy ezen az utón Flórából esetleg 
egy nagyon is ideges és érzelgő lény válhatik, 
akinek testi és szellemi épsége is a romlás ve
szedelmének lehet kitéve, azt az ügyvéd nagyon 
jól tudta, de nem törődött vele.

Ugyanekkor — mig Salinius kinyilatkoz
tatásai folytán különös, néma nyontottság uralko
dott a társaságon s mig Kovácsyban a gondola
tok és érzelmek vihara dúlt — Horschné és Flóra 
is mélyen elmerültek a gondolatokba. Roppant 
kellemetlenül érezték magukat annak tudatában, 
hogy akinek egykori birtokába beleültek, annak 
egyik sarjadéka az ő szolgálatukban áll s itt van 
előttük. Az ellentétes érzelmek egymást kergették

a két nő keblében s már-már azon vol Horschné, I 
hogy az ügyvedet a szeánsz abbanhagyására | 
kérje midőn megjött az inas a palatáblákkal. j

Az Ígérkező izgalmas jelenetre való kíván
csiság egyszerre felhangolta a jelenlevőket.

Kovácsy lisztet kért s azt egyenletesen rá
hintette az egyik palatáblára s akkor arra erősen 
rászögezte a másik táblát úgy, hogy a lisztréteg 
belülről került, átkötötte erős szinórral s azt 
lepecsételte.

Ekkor az egész alkotmányt kezébe vette s 
idézett. _

— Dicső ősöm szelleme, kérünk, add kép
mását kezednek e táblára.

A palatáblákat kezében tartva az asztalka 
alá tartotta. Mindenki feszült figyelemmel nézett- 
oda. Mindennemű csalás, szemfényvesztés ki volt 
zárva. Kis vártntva az ügyvéd visszahúzta a táb
lákat s az asztalra tette.

— Kérem, Flóra nagysád, szíveskedjék 
vigyázva--.kibontani. De előbb győződjenek meg 
mindnyájan a csomag sértetlenségéről.

Megnézte mindenki: a táblák, a zsinór és 
a pecsét sértetlenek voltak.

Ekkor Flóra lemetszette a zsinórt s lefeszí
tette a felső palatáblát.

Kővé meredve bámultak mindnyájan a

liszttel behintett táblára: egy férfikéz tenyér
lenyomata -látszott a lisztrétegen, jól, világosan 
benyomva; még a tenyér és az ujjak belső 
ráncai is tisztán látszottak. A lenyomat közép
nagyságú, finom, hosszúkás férfikézre vallott.

A számtartó nagyot kiálltott s kiszaladt a 
szobából. A doktor nagyitó lencsét vett elő s 
azzal vizsgálta a tulvilági jelet.

De Kovácsy rendkívül izgatottan sürgette, 
hogy tegyék ezt félre s kísérletezzenek tovább.

Tiszta iv papirt tettek az asztalra s rá a 
ceruzát. Horschné az ügyvéd kérésére lecsavarta 
a lámpát jó mélyre, úgy, hogy alig lehetett 
valamit látni. Láncolatot alkottak ismét.

-  - Dicső ősöm szelleme, künyürgünk, engedj 
valamit meglátnunk magadból.

Flalálos csöndben várták, mi fog történni.
Egyszerre Mariska, aki eddig némán, mint

egy álomban, ült székén felsikoltott:
— Egy hideg kéz szorította meg kezem 

csuklóját! — rebegte.
A másik pillanatban az asztalka fölött egy 

arasztnyira az előbbi lisztlenyomatnak teljesen 
megfelelő fehér kéz jelent meg, mely a csuklóná 
végződött elmosódott körvonalakban. Májd lelibl 
bent a papírra, megfogta a ceruzát s írni kezdet
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irolin,
A legkiválóbb tanárok és or
vosoktól mint hathatós szer:u L.x. tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos bajainál, 
idult bronchitis, szamarhuruté. lábbadozéknál influenza után
Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást -  
kellemes szaga es jo ize miatt a gyermekek IS szeretik. A gyógyszertárakban üvegenH  4  ko?onáert 

kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel legyen ellátva:
2795 F. Hoffmann-La Roche & Co. vegyészeti gyár Basel (Svájcz ) 52-10

szép szent Antal szobrot ajándékozott oltárfelsze
reléssel együtt Fűzi György né szül. Süveges Má
ria budapesti lakos. A szobrot Beleznay István 
c. kanonok, pázmándi esperes-plebánös szentelte 
fel szivet megható beszéd kíséretében. A szente
lésen ott volt Tallián Vilmos kegyuraság is.

— Az „Uj Lap“-ról. Örvendve vettük a hirt 
ezelőtt két évvel, hogy a keresztény Magyaror
szágnak is lesz egy krajcáros lapja, mely verse
nyezve az üzleti haszonhajhászatra alapított zsidó 
lapokkal, szolgálni fogja a keresztény Magyaror
szág s a keresztény olvasóközönség érdekeit, 
hozzáfog a maszlagirtáshoz, melynek talaja a 
szemétdomb mely után a mérgezés tünetei követ
keznek s a mely ezalatt a néhány év alatt is meg
tudta mutatni, hogy mennyire jól készíti az utat 
a kozmopolita zsidóság, a szocializmus és az 
erkölcstelenség fertője számára. Nagy lelkesedés
sel fogadták az Uj Lapot, szívesen hallottuk tér
foglalását. De úgy látszik, minálunk minden jó 
nak óriási nehézségekkel kell sétáni küzdelmet 
vívni. A nagy lelkesedés alább szállott s az ifjú, 
erőteljes újságból köhügős beteg lett. Sorvaduzni 
kezd a pártolás hiján.

Keserves egy gondolat ez minálunk Ma
gyarországon. A ki katholiluis ügyekben fárado
zik csakhamar észreveszi azt, hogy a hirtelen 
fellobbant lelkesedést az első nehézségek alkal
mával apathia nemtörődömség váltja föl különít
sen azoknak részéről, a kiknek meggyőződésük
nél és hivatásuknál fogva kötelességük volna 
még az áldozathozatal is. Mintha gyönyörködné
nek egy-egy katholikus vállalat vergődésében : 
Hadd szenvedjen! hiszen Krisztus óta szenve
dés és üldözés az osztályrésze minden igaz 
keresztény katholikus ügynek. A mi embereink
nek nem elég a jövőbe való látás, annak 
tudata, hogy a mostani kínlódást mi fogja követni,

hogy a mi keresztény : el fog pusztulni, elsorvad 
és egy uj szellem, egy kozmopolita uj világ 
épüL fel a régi elsorvadtnak helyén. A mi magyar 
és keresztény, elmehet aztán ajtóról-ajtóra koldulni 
azokhoz, a kik az ajtón kivetették. Vagy : el kell 
nálunk pusztulni mindennek, mint Franciaország
ban, bottal és rugdosással kel! meggyalázni a 
tisztességet s akkor majd fölébred, akkor majd 
vér száll ismét az elernyedt izmokba. Így Péter 
Pálra néz s egyik a másiktól várja, hogy va
lamit mozdítson, de egyik sem segit semmit. 
Szinte az a gondolat támad az emberben, hogy 
kár ezzel a lassú haldoklással kínlódni. Hagyjuk 
pusztulni az ágakat, a törzset, a gyökerek úgyis 
megmaradnak mert az az Isten munkája. Újra 
sarjadzik majd a régi gyökér s erőteljesebb ágakat 
termel, mindenesetre izmosabbakat, mint a mostani. 
Annak majd lesz gyümölcstermő képessége s 
ellene bir állani a korhadásnak, meg a férgeknek.

Az Uj Lap részére szinte volna megjegy
zésünk. <) panaszkodik, hogy nem pártolják 
eléggé. Az olvasók pedig panaszkodnak, hogy 
nem érdekes eléggé. Hol hát itt a baj ? Úgy 
látszik, mindakét részen. Az Uj Lap az Esti 
Újság keresztény kiadása akar lenni. Abban az 
okos tónusban. Pedig ne annak konkuráljon, hanem 
a Friss Újságnak. Az Uj Lap olvasóközönségének 
nem kaviár kell, hanem zamatos, borsos, paprikás, 
magyaros lelki koszt. Azt megértik. Tudósítson 
frissen és érthetően, élvezhetőén, akkor több lesz 
az eredmény.

— A szüret a városi tanács határo
zata folytán e hó 29-én kezdődik.

- Közgyűlés. Székesfehérvár szab. kir. 
város törvényhatósága f. évi szeptember 2(J-án 
d. e. 9 órakor a városház nagytermében rendes 
havi közgyűlést tart. Tárgysorozat : Fiáth Pál 
báró főispán bemutatja a legutóbb tartott szá-

monkérőszéki ülésről felvett jegyzőkönyvet. Városi 
tanacs előterjesztése özv. Szabó Sándornó által 
a Forgó-utcában felállítandó kőkereszt — és a 
Sas- és a Papnövelde utcák alagcsatornázása 
tárgyában. Kiadó-hivatal jelentése Szabó Erzsé
betnek az aggintézetbe leendő felvétele tárgyában. 
Városi tanács előterjesztése az Erzsébet-népkonyha 
céljaira 1000 korona megszavazása, — az „Elité" 
és „Hungária" kávéházak előtti terület elfogla
lása, — Ambach József árvaszéki iktató-kiadó 
segély iránti kérvénye — Steer György napidijas 
fizetési előleg iránti kérvénye — Horváth Sándor 
állatorvos kérvénye a husvizsgálati dijak fele
melése tárgyában. Komárom szab. kir. város ta
nácsa meghívót küld Sárközy Aurél főispánságá- 
nak 10-ik évfordulója alkalmából tartandó ünnep
ségre. Városi tanács előterjesztése Krausz Ede 
kérvényéről, aki az aggok és szegények részére 
szállított nyersanyag árának felemelését kéri.

— A Vörömarty-szobor megkoszorúzása.
A D. V. műhely dalegyesülete — eddigi szép 
szokásához híven — az idén is megkoszorúzza 
a költőkirály szobrát a szokott napon. Mihály 
nap előestéje ezidén szerdára esik. E napon este 
punt N órakor lámpionos menetben vonul a dal
egyesület a szobor elé, ahol néhány hazafias 
dalt énekel, s Orbán Ferenc ünnepi beszédet 
mond.

A Polgári Dalkör 7 órakor vonul a szobor
hoz. Az ünnepi beszédet Fekete Géza mondja.

— Egy indítvány. A hétfői városi közgyű
lésen egy érdekes indítványt tesz Tóth Artúr 
városi biz. tag, melyben néhány ut:ának uj ne
vet kíván adatni. Az indítvány közvetlen indító 
oka Winkler Vilmos városi főmérnök azon in
dítványa volt, hogy a Déli Vasút körül megnyílt 
három utcánk Munkástelep-, Aszavölgy- és Lak
tanya-utca neveket óhajtott adatni. Természetes, 
hogy legtöbb hallgató borzadálylyal vett tudo
mást a furcsaságról, mikor egy egész sereg olyan 
nevű utcának van, a melyeknek hallatára ke
resztbe áll az emberben a logika. Mi köze a 
Dinnye-utcának a dinnyéhez, a Szömörce-utcának 
a szömörcéhez, a Kigyó-utcának a kígyóhoz, a

lassan. A kézfejen tisztán lehetett látni a kidudo
rodó ereket és szőrszálakat, az ujjak végén 
pedig a körmöket, melyeknek hegye zöldes volt, 
mint a vegyészeké. A mutatóujj felső bütykén 
égési seb forradása látszott. Az asztal körül hűvös 
légáramlat lengett.

— Most penigh hadiatoc beekeen!
E szavakat irta le a szellemkéz az ismerős 

kézírással. Amint pedig a felkiáltó jel alá lekop- 
pantotta a pontot, a ceruzát hegyével lefelé 
keresztül tolta — de egészen könyedén, mintha 
vajba szúrta volna — a papiroson s a vastag 
diófaasztalon ; úgy, hogy a ceruza nagyot Rop
panva az asztalka lábára s onnan a szőnyegre 
esett Alice lábaihoz. Azonban sem a papiron, 
sem az asztalon a keresztülhatolásnak semmi 
nyoma sem volt látható. S ekkor a kéz eltűnt, 
ismét hallatszott az ismeretes halk sivitás a 
kandallóban, a lámpa utolsót lobbant és kialudt. 
A szalon holt-néma sötétségbe borult.

Egy pár pillanat múlva Mariska fogainak 
vacodása hallatszott, aztán elhaló sóhajtása. Majd 
kívül az ajtó előtt fáz ebédlőben) a számtartó 
rekedt ordítása. ^

Az ügyvéd nyerte vissza legelőbb önural
mát. Az ajtóhoz botorkált s kinyitotta. Ott guggolt 
a szegény számtartó, bután, értelem nélkül bá

mulva a szalonba, abban a helyzetben, ahogyan 
a kulcslyukon nézett be.

A szalonban pedig az ezeregyéj meséiben 
való jelenet volt látható.

Kőmeredve ültek helyükön mind, nyitott 
szemmel, egyik-másik nyitott szájjal, a legkülö
nösebb helyzetben.

Mariska pedig ájultan volt hátradőlve nagy 
foteljében.

— Hálló! szólt az ügyvéd.
Mintha álomból riadtak volna fel, — csak 

Mariska, a szegény, szerencsétlen Mariska maradt 
aléltan.

IV.
Lezárt szemekkel, piliegő kebellel, dobogó 

szívvel, álmodozva ül Mariska szobája ablakánál. 
Kézimunkája ölében hever. Kint borús, ködös 
világ komorodik s esővel fenyeget. A kis leány
szoba homályából élesen válik ki a leányka 
fehér arca, — csak keble pihegése árulja el, 
hogy még él . . .

Kopogatnak a másik szoba ajtaján. Mariska 
fölrezzen és átfut az ebédlőbe, amely a folyosóra 
nyílik.

— Tessék. _
Nyílik az ajtó és belép — Kovácsy ügyvéd.

Oh, milyen áldott a szürkület homálya 
hogy elrejti a leány arc pirulását.

— Van szerencsém! A jegyző urat ke
resem.

— Papa adót szed Siklódon; mama való
színűleg itthon van. Azonnal behivatom. Tessék 
helyet foglalni.

Milyen nehezen, milyen remegve tudja ezt 
elrebegni a leány! És milyen jó, hogy < átfuthat 
a konyhába, hogy a cselédet anyjáértutoiildje; 
milyen jó, hogy befuthat apja szobájába cigaret
táért . . . ezalatt kissé lecsendesitheti szive nagy 
dobogását s lehűtheti arca lángját! . . .

Az ügyvéd boszusan ül le. Sürgős hivata
los ügyben akart beszélni a jegyzővel s a helyett 
itt találja ezt a „nyafogós sápkóros" leányt, akit 
úgyszólván ki nem állhatott. Hogy miért, maga 
sem tudta; ez az eset egyike volt azon megma
gyarázhatatlan eseteknek, mikor az ember az első 
pillanattól fogva ellenszenvét érez valaki iránt, a 
ki egyébként soha sem bántotta. Kovácsy külön
ben ezt az ellenszenvet Mariska vézna termeté
ből, csekély szégségéből, alantas műveltségéből 
és egyébb ilyen alapokból magvarázta.

Kollarik Kálmán.
(Folyt, köv.)

m

1
Különleges újdonságok: 

férfi-, úri-, lányka- és fiu- 
sapkákban. 1

Valódi
orosz és barburgi sárcipök. 

Esöemydk.

Borsalino, Pless, Pelikán és Gyukits kalapgyárak egyedüli raktára.
Különleges nagy választék Pichler-féle lódén, kemény és puha nyúlszőr kalapokban. Tiszta 

selyem cylinderek 5 Írttól feljebb. r i
Utolérhetlen választék nyakkendő újdonságokban. Remek I koronás nyakkendők.
,727 Z K x i a s o v i t B é l a

Hammerli- és Zachariás-féle 
börkeztyfik, szarmbőr 

párja 75, bilett glase 89.

Chevro, box, vikszos bürJ I 
cipők,mindennemű gyermek- -1 
‘ cipők.'
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S  ember tudatiban s érdeUMni kell azoknak 
3 a  nagysága, hazánkhoz, vagy varosunkhoz 
valóviszonyaihoz? Ép ezért alig a k a d h a tv a ^
,  ki ne helyeselné Tóth Ar.U|

-  Kökjyalés. FojérvtoW ' f

SSahS?® Atárgysorozatából kiemeljük a következőké .
Az üresedésben levő III. oszt. jeg y e i es esetle^ meg
üresedendő egyéb állásoknak választás utján leendő -

töltése.

Aoáca-utcát a haza bölcsének nevéről Deák 
Ferenc utcának, a Kórház-utcát Rakoczy Ferenc 
nevéről akarja elneveztetni, mikor alakja epen 
most, hamvainak visszaszállítása alkalmaval - 
emelkedik hazánk történelméből. A Papnövelde 
utca helyi vonatkozásánál fogva méltán viselte 
nffvan azt a nevet, de Petőfi Sándor ottlakasa 
miatt igen alkalomszerűen lesz Petofi-utcava. A 
negyedik utca a Dinnye-utca elkeresztelese lenne. 
Kéel György városunk és megyénk nagy jót j 
méltán ^megérdemli, hogy neve örökös emleku 
álljon mindenki előtt s a hálának nemi lerovása az 
lenne ha az egyik legcsinosabb utca viselne a 
nemeslelkü3 emberbarát nevét. Mi még hozzatesz- 
szűk, hogy a Laktanya-utca helyett a Damjamch- 
utca elnevezés egészen megfelelő lenne. \  anos- 
synk a ki saját költségén építtette a ciszterciták 
templomát szintén megérdemlené a megörökítést. 
Berzsenyi-utca, vagy Pázmány-utca szinten méltán 
foglalna helyet városunkban.

— Helyreigazítás. Lepünk legutóbbi szá
mában egy, Pátkáról megszökött sikkasztorol szól
ván, azt irtuk a Tallián-féle birtoknak uj birtokosa 
Szüts János. A mint utólag értesülünk, Tallian 
Vilmos még se el nem adta, se bérbe nem adta 
pátkai birtokát s igy annak ő a tulajdonosa.

— Tűzoltói telefonállomások. A napokban 
teljesen elkészülnek azzal a telefon-hálózattal, 
melyre az a szép hivatás vár, hogy általa a va
ros bármely táján kiütő tűz (minden körülményei
vel együtt) a tüzőrség tudomására jusson. Eddig 
csupán 12 tűzjelző-állomása volt városunknak, 
s ezek is csak antomatice közvetítették a jelzést, 
úgy hogy az őrség mindössze annyit értett be
lőlük, hogy körülbelül itt és itt tűz van. Ezentúl 
a város minden nevezetesebb pontján lesz égj - 
egy telefon-állomás, ahonnan biztos értesülést 
szerez az őrség nemcsak arról, hogy kinek ég a 
háza, hanem hogy mekkora felszereléssel kell 
kivonulnia. Mint értesülünk, a 27, igyberendezett 
tűzjelző állomás még e hó végéig teljesen elkészül.

— Kültelki építkezés. A város külterületén 
tervezett építkezéseket nagyon sokan a szabály
rendelet megsértésével is keresztülvitték. Reé 
István főkapitány most ennek megakadályozása 
céljából egy „Hirdetmény"-1 bocsájtott ki, amely
ben a többek közt ezeket mondja:

1. Építési engedély kézhezvétele és annak 
jogerőre emelkedése előtt az építés megkezdése 
pénzbüntetés terhe alatt tilos.

2. Jogában áll a hatóságnak az engedély 
nélküli, vagy betiltott építkezést a fél költsé
gére és veszélyére karhatalommal is megaka
dályozni és a hatóság tilalma dacára történt 
építkezést lerombolni.

3. Az engedély nélküli, vagy szabálytalan 
építkezéseknél közreműködő vállalkozót és mun
kásokat a hatóságnak jogában áll a munkálól 
eltávolítani és pénzbüntetéssel sújtani; mely 
intézkedések ellen csak birtokon kívül lehet 
jogorvoslattal élni, illetve felebbezni.

Az építés egyéb körülményeire vonatkozó 
szabályrendeleti utasításra is felhívja a mesterek 
figyelmét, és az ellene vétők számára (?) 100 
koronáig terjedő pénzbüntetést helyez kilátásba.

előterjesztés SzütsAlispán illetve állandó választmányi . . . .  ..
Jenő, Kováeh Sándor és Kálmán VInce foszolgab,raknak 
a VlI-ik rangosztályba leendő eloleptetese illetve m g
választatása tárgyában. ... .ho.
A községi jegyzők javadalmazásának m egállításához 
becslő bizottságok megválasztása.
A vármegyei igazolási választmány a legtöbb adót fizető 
bizottsági tagok 1905. évi névjegyzéket bemutatja.
Alispáni előterjesztés az év végével kilépő bizottság, ta
gok helyeinek választás utján történendő betöltésére 
vonatkozó intézkedések tárgyában.
Alispán ur örömmel jelenti, hogy Károly János cirnz. 
püspök, nagyprépost ur a vármegye Monográfiáját be
fejezte s annak 5-ik kötete immár megjelent. 
Kereskedelemügyi miniszter tudatja, hogy a buda o • 
ettyeki h. é. villamos vasút engedményesének elomun- 
káluti engeélyct meghosszabbította.
Ugyanaz tudatja, hogy a Hiatorbágytol Ettyekig veze
tendő keskenyvágányu h. é. vasútra vonatkozó előmun
kálati engedélyt meghosszabbította.
Heves vármegye közönsége a tisztviselők szolgálati prag
matikája megalkotása iránt az országgyűlés képviselő
házához,
Győr vármegye közönsége a forgópisztolyok és ezek 
töltényeinek forgalomba hozatalának korlátozása iránt a 
pénzügyminiszterhez,
Debrecen szab. kir. város a magyar nyelv és jelvények 
jogainak a külképviseletben leendő érvényesülése végett 
az országgyűlés képviselőházihoz,
Zombor szab kir. város közönsége az élelmiszerek meg
drágítása megakadályozása iránt a képviselőházhoz in
tézett feliratát pártolás végett megküldi.
A vármegye 1905. évi koltsegvetese.
Belügyminiszteri leirat a vármegyei építkezési szabály
rendelet módosítása tárgyában.
Az 1905—fi. évi közúti költségelőirányzat.
TarafTás Béla, Korniss Boldizsár és Dömötör Géza szul- 
gabirák kérvénye működési pótlék iránt.
Gróf Zichy János nagylang-szabadbattyányi mezőgazda
sági vnsutjához a törvényhatósági utakon leendő átve
zetéséhez az engedély megadása.
Belügyminiszteri leirat a Szent-Gyürgy közkorház élel
mezési ügyében.

— Szüreti mulatság. A székesfehérvári D. V. 
műhely dalegyesület tagjai holnap, a Latzkovics 
Béla Budai-úti vendéglőjének összes helyiségében 
zárlkörü szüreti ünnepélyt rendeznek. Belépti jegy 
1 kor., családjegy 1 kor. UU fillér. A rendezőség 
arra kéri a hölgyeket és urakat, hogy minél 
számossabban jelenjenek meg magyaros öltözet
ben. Kezdete este 8 órakor. A zenét Csanyi 
Pista zenekara szolgáltatja. Kelülfizetéseket kö
szönettel fogadnak és hirlapilag nyugtáznak. A 
mulatságot kedvezőtlen idő eseten is megtartják.

— Erkölcs és becsület. Az igen tisztelt 
szabad-gondolkodóknak figyelmébe ajánljuk az ő 
egyik tételük fényes bizonyítékául (?) szolgáló azon 
esetet, amely most a mi rendőrségünket foglal
koztatja. A szabadkömivesek ugyanis, akik most 
mint szabadgondolkodók lépnek a világ színe elé, 
vad szenvedéllyel iparkodnak kiirtani a lelkeK- 
ből a hitükhöz való ragaszkodást, azt állítván, 
hogy az egyéni tisztesség, az abszolút becsület a 
vallás-erkölcsi törvénytől teljesen független, más 
szóval: még mindig becsületes marad az, aki az 
emberi jogok ellenére felállított, (!) úgynevezett 
erkölcsi törvényeket áthágja. Íme a felvilágosult- 
ság (!?) eme tételének igazsága: Szentes Teréz 
még csak 14 éves ugyan, de azért nagyban ér
vényesíti emberi jogait (!), híven követvén azok 
példáját, akik felvilágosult szabad-gondolkodó mi
voltukat azzal sietnek bebizonyítani, hogy a rk. Egy
ház felfogása szerint házasság-törés-, erkölcste
lenség-, s effélének minősített cselekedetek által

a béklyókba vert, gyatra emberi felfogassal el
lentétben (?) a józan ész jogait (r) érvényesítik. 
Persze az már csak a véletlen müve, hogy ne
vezett becsületes (!) leányzó százak erejeig meg
zsarolta azt a helybeli, családos iparost, aki a 
házasság szentségének hittételét csak mesenek 
tartotta. — A felvilágosultság (?) ezen kivétele (!) 
édesanyjával együtt nemsokára a vádlottak pad
jára kerül.

— Két felmentő Ítélet. A helybeli kir. tör
vényszék ma tartotta meg Ribi József gyúrói 
lakos és Bartos Gyula, a kereskedeini betegse- 
aélyző pénztár volt könyvelőjének ügyében a 
főtárgyolásokat. Ribi gondatlanságból okozott 
súlyos testi sértés vétségének vádja miatt került 
a vádlottak padjára. Szöllősy Sándor nevű mun
kást ugyanis Ribi cséplőgépje tette nyomorékká. 
Beigazolódott azonban, hogy maga a munkás 
volt saját vesztének okozója. A lörvényszek 
Ribit felmentette a gondatlanságnak vadja alól.

Bartos Gyula Marosy Jánostól 600 koronát 
vett kölcsön, biztosítékul átadta egy évre szóló 
nyugtáit. Hat hónapig a pénztár be is váltotta 
azokat, de ekkor Bartosnak meg kellett válni at
tól s á törlesztés ekként megakadt. A károsultak 
feljelentették őt, az ügyészség csalás bűntettét 
látta fenforogni. A ravasz fondorlat azonban nem 
bizonyult rá vádlottra a mai tárgyaláson, miért 
is a törvényszék felmentette őt. 

i — A Cigányok. A kapitányságnak van a 
legtöbb dolga a cigányokkal. Ha a Sóstó körnvé- 

I kén huncutság esik, ha vásárosoknak, ha a gaz- 
j daasszonyoknak valami bajuk akad, másnap, har- 
I madnap egy sereg cigány lepi el a városház fo

lyosóját.
A napokban ismét meggyűlt a kapitányság

gal az egyik morénak a baja. De erősen véde
kezett. Hetet-havat összehordott, csakhogy tisz
tára mossa magát.

A kapitány egy ideig csak türelmesen hall
gatta a morénak végnélküli hazudozásait, de végre 
aztán rákiáltott a cigányra:

— Hallgass! hiszen úgy hazudsz, mintha 
könyvből olvásnád!

— - Mán hogy olvasnám én azt, amit mon
dok, csókolom a bokáját a nagyságos főkapitány 
urnák, mikor még olvasni sem tudok. De még 
azs ápám se tudott soha.

— De lopni azt tudsz, mi ?!
— A varjú ássa ki a semeimet, ha csak 

egy minutáig is arra gondoltam . . .
— Hallgass, mert lecsukatlak!
— Úgy is azs les a vige ! — sóhajtott a 

cigány. Tudom és azst nagyságos feőkapitány ur 
közös azs a berten már mindnyájunknak, mint 
azs akasztófa!

— Baleset. Hübner Rudolf gáz-utcai lakost 
csütörtökön különös baleset érte. Egv elejtett 
tárgy után lehajolva, oly szerencsétlenül esett el, 
hogy jobb felső lábszárcsontja eltörött. Az első, 
segélyt dr. Palánszky Mikló kér. orvos nyújtotta 
a sérültnek, a kit aztán a Szt. György korházba 
szállítottak gyógykezelés végett. Hübnert az nap 
vette fel az aggintézeti bizottság az aggok inté
zetébe.

A Gebhardt-féle szőlő ez idei termése 
eladó. Tudakozódni lehet Zöldfa-u. 9. sz. alatt.

— Rövid hírek.
A Székesj'ehérvári Keresztény Munkás

Egyesület — mint ürömmel értesülünk — csak
ugyan a legényegyesület új helyiségében kap 
otthont. Ez a körülmény, azt hisszük, a munká
soknak már addig is szépen nyilatkozó hajlan
dóságát csak emelni fogja.

Lopás. Gáliig Jánosné székesfehérvári lakos 
a rengőrségen feljelentette Jakab Juli nevű cse
lédleányt, (akit különben innen már többször 
kitiltottak és eltoloncoltak,) hogy egy 8 korona 
értékű szoknyáját ellopta. A leány tettét tagadta 
de a tanuk ellene vallotak. Álkisérték a birósághoz’

Gerenday Gyula
vászon, fehérnemű, röfös és rövid

áru üzlete
Székesfehérvár, Nádor-utca.

t r

Tenis reket, Tenis cipő, Tenis labdák, Sport ingek, Sport sapkák.
Ajánlja hazai gyárrmányu vászon, asztal-nemii, valódi rumburgi és sziléziai kézi szőtt vászon és ágyhuzatokra szolgáló damaszt 
és kanavász árukat. Sohroll Benedek pamut vászon és sifon áruraktára. Fürdő ruhák, fürdő köppeny. Legdivatosabb férfi ingek, 
gallérok, kézelők Ó5 nyakkendők. Kelengyéhez szükséges és megfelelő női fehérnemű és kész ágynemű. Mérték utáni megren
delésre bármely fehérnemű gyorsan és pontosan elkészítetik. Csecsemők részére készletben ingecskék, szövött és kötött ujjas 
hosszupáma, pólya-kütő, bölcső és kocsitukarók, guu.i-lcpedő, szalag, csokor. Szövet ágy- és asztalterítők, csipke és szövet 
Függönyök. Torontáli, Axmiszter és tapesztri szalon és futó szőnyegek. Gyapjú és teveször ágytakarók, levarrott Kasmír, Klott 
és selyem paplanok Divatos ruha szövetek, Cosmanosi mosókelme és selyem-kelmék. Szalag, csipke, fátyol, divatos övék, 
vállfűző, napernyők. Nagy választék .keztyü és harisnyából. LUszter és mosható kötények. — Szövet és rőfös árunál 5 £ 
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Meghosszabbított ebzárlat. Csütörtökön járt 
volna le Székesfehérvárott az ebzárlat, a főka
pitány azonban — az állatorvos előterjesztésére — 
okt. 10-ig meghosszabitotta.

Állami mének kedvezményes vétele. Tudva
levő, hogy a kisorolt állami méneket a községek 
veszik meg az államtól kedvezményes árban. 
Legutóbb a miniszter elhatározta, hogy azon közsé
gek, amelyek egyszerre, egész összegben kifizetik a 
mének vételárát, kiválasztásban elsőbbséget 
élveznek

Jóváhagyás. A jegyzők magánmunkálatairól 
alkotott szabályrendeletet a miniszter jóváhagyta.

„Egy jelenleg állásnélküli okleveles tanító 
vagy képezdét végzett tanitó-jelölt ideiglenesen 
alkalmazást kaphat, hogy hol: megtudható szer
kesztőség mikben. “

Mór szociális fejlődése.
Mór megtette kötelességét, Mór mehet. Hogy 

nem minden Mórral lehet ily’- rövidesen leszámolni, 
megmutatja a mi Mórunk ott a Vértesalján.

Ezelőtt három évvel tűzték ki a móriak a 
keresztény restauráció, az egyedül helyes magyar 
társadalmi haladás zászlaját, s meglevő katolikus 
körük mellé hitelszövetkezetet és fogyasztási szö
vetkezetei alkottak, hogy megvessék azt a hár
mas alapot, melyet szociális haladásunk szüksé
ges eszközének minden számot tevő szociológu
sunk egyhangúlag ismer el.

Alig van község, melynek népe érettebb 
volna a kér. szociális fejlői lésre s mégis alig küz
döttek több akadálylyal valahol a fundamentu
mok lerakásában, mint Móron. Ismeretes dolog, 
hogy a kör, vagy szövetkezetek megfelelő arányú 
működése jó részben helyiségeitől is függ, melyek
ben erőit kifejtheti. Mór ily helyiségekhez jutott 
legnehezebben. Kath. köre vendéglőből vendég
lőbe vándorolt, hitelszövetkezete szűk, alkalmat
lan hajlékban szorong, fogyasztási szövetkezete 
csak taktikai fogással juthatott egy külvárosi 
házhoz, hol egy-két évre hajlék alá kerülhetett, 
s bevárhatta azt az időt, mikor nem kell homlo
kát az alacsony szemöldök-fába verni, hanem 
kiegyenesedve vállaira veheti az erejéhez mért 
s lábainál fekvő teendők terhét. Ez a szorongás 
és hajléktalanság orvoslása nem a vezetőkön 
múlt, hanem azon az ellentálláson, melyet Mór
nak Móricai s ezeknek más nevű, de érthetetlen 
gondolkozásu barátai kifejtettek a legáldásosabb 
társadalmi törekvések elfojtására, vagy megbéní
tására. A móri keresztény szociális eszme örökös 
vőlegény volt. Mindig házasodni akart, de ellen
ségei által felállított bontó és gátló akadályok 
előzték meg, vagy követték minden lépését.

Alig van valamire való középponti épület, 
melyet megvenni ne akart volna. A gazda — 
volt eset — kezét adta, hogy ennyiért és ennyiért 
a köré a ház. A megbízott már másnap szaladt 
az uzsora magasságú ár foglalójával. „Kérem, 
nem adom el, mert a feleségem, mert ez és ez, 
igy és ugy“ — volt a felelet. A móri lovarda 
elárverezését a kath. körök és szövetkezetek kép
viselője járálta ki a hadügyi kormánynál, sok 
lótás-futással megmozgatva az élő mozdulatlan
ságokat is. Kijött az árverési utasítás és az 
árverés napján, majdnem óráján ütött le a liberális 
menykő. Nem lehet, mert, stb. Egy év múlva 
azonban ismét jött az árverés és a kikiáltási áron 
alul legtöbbet ígért a kör, a jegyzőkönyv is 
elkészült, mikor a móri takarék képviselője azon 
okból, hogy ő nem hallotta az Ígéretet, pedig ott 
ögyelygett, megfelebbezte a helyesen keresztül 
vezetett eljárást. Megsemmisült ez is és az épület 
a felebbezőé lett.

Van Móron egy éktelen homok és piszok 
domb a templom mellett. Elkészült a terv, mely 
szerint ezen szemét domb helyére klasszikus kül- 
sejü, emeletes, görög oszlopos kath. ház emel
tessék, mely ékessége lenne a templomnak és a 
városnak. Igen ám ! de a szemétdomb a főtéren 
van és igy szépségében nyerne ugyan Moór, de 
mi lesz a moóri Mórokkal. A város bölcs taná
csa nem csinált titkot indító okaiból, hanem meg
tagadta a szemét-domb eladását, mert arra neki 
van legalább is annyi szüksége, mint Moór ke
resztény lakosságának szociális fejlődésére. Ezen 
ügy felebbezés, alá került, de Moór keresztényei 
nem hisznek a rájuk és a városra nézve kedvező

elintézésben. Hiszen Magyarországbau fekszik 
Mór is. Hogy nem hisznek, abból is kitűnik, hogy 
a hetekben tényleg és valósággal megházasodtak. 
Megvették a Lamberg majort a mostani birtokos, 
Merán grófi családtól.

A napokban mérte fel hatalmas méretű épü
let részeit Say épitész, a fehérvári k. kör építője 
s rövid idő alatt állni fog a móri keresztény te
vékenység hatalmas otthona, mely magában fog
lalja a kér. szociális restauratió intézményeit. 
Lesz hatalmas nagyterme, mely hat-hétszáz ülő
helyet s ezen számnak megfelelő állóhelyet foglal 
magában ; jobbról balról pedig még ennél is na
gyobb területen futnak körbe a mellékhelyiségek. 
A kör egyik oldalán a tulajdonos, a kér. hitel
szövetkezet rendezkedik be, a másik oldalt iker
testvérének a fogyasztási szövetkezetnek adja. 
kiég lent is pihen valami . . .  a föld alatt. Két 
óriási pince hét nyolcezer akó borra szomjas öb
lével. Most üres és a pince földjében van elásva 
az a régen keresett kincs, melynek neve: Móri 
keresztény pinceszövetkezet. Nem lesz sokáig el
ásva. Már jó kézben van az ásó, mely fölszinre 
hozza, életre hívja, s helvébe temeti azt a gya
lázatos manipulatiót, mely Mórnak fél Európában 
ismert borát hirében-nevéhen majdnem megölte.

Mór központi kath. házának még egy ne
vezetessége van. Benne született Wekerle Sándor, 
a szerencsétlen Magyarország egykori minister 

| elnöke, ki azt hozta törvénybe, hogy ne essünk 
j  rózsám kétségbe. Mór ugyan nem tehet róla, hogy 
; belőle származott az, ki jobb és dicsőbb sorsra 
j érdemes eszével a legsujtóbb csapást mérte a 
i kereszténység arculatjára, de még is jól esik tudni, 

hogy Wekerle szülőházában fugnak születni és 
nevelkedni azon eszmék, melyek Magyarország 
keresztény rcstauratiója,_ a nép erkölcsi és anyagi 
felemelésére születnek. És ezen eszmék életerősek- 
Móron. Egyszerű polgár emberek azok, kik a vé
telárat, negyvenezer koronát, lelkesedve írták alá 
és vállalták el érte a föltétien felelősséget. Mégis. 
Ezek nem egyszerű polgár emberek. Ezek kö
szönteni, megtisztelni való nemesek, mai világban 
ritka férfiak, kikben van lélek és szív, van erő 
és áldozat. Mór megtette eddig is kötelességét, 
ezután többet tesz: fényes példát nyújt sok szi- 
baritának és Mór mehet. Mehet az áldozatok, a 
cselekvések gazdagon gyümölcsöző utján tovább.

Anyakönyvi statisztika
1904. évi szept. hó 16-tól szept. hó 23-ig.

I. Születés.
Született: 9 fiú, 14 leány. Ezekből törvényes: fiú 

ít, leány 14; törvénytelen fiú : 0, leány: 0 ; halva született 
1 törvényes fiú : 2 leány: 0 törvénytelen fiú, 0 leány. 
— Összesen: 23.

II. Halálozás.
Elhalt: 8 fi, 6 nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

fiú : 3, leány : 3, törvénytelen fiú : 2, leány 0 ; 7 éven felül, 
fi: 8, nő : 3. - -  Összesen: 14.

E szerint a születés a halálozást 9-cel múlja felül.

Elhalt ah: Szűcs Gyula-János, r. k ,  3 hónapos, Szé- 
chenyi-utca, 1 sz. -  Özv, id. Völgyi Lajosné szül. Tauth 
Maria, r. k., magánzó, 71 éves, Haltér, 19 sz. — Weisz 
Mór és Neu Erzsébet, halvaszületett leánya, Ösz-utca 29 sz
— Varga György és Ládás Mária halvaszületett fia, Homoksor 
18 sz. -  Wáger István, r. k., 4  hónapos, Kecskeméti-utca, 
27 sz. -  Máté János, r. b., 49 éves, Pélfi Julianna férje’ 
Szechenyi-utca, 148 sz. -  Dittrich András r. k„ önnálló-
cipész, 73 éves, Amhold Antónia férje, Szunyog-u. 1 sz. _
Varga Márkus, r. k., ács-segéd, 67 éves, Nagy Julianna 
férjé. SzenttGyörgy kórház. — Leizner Mária, r. k., mosónő, 
69 éves, hajadon, Apáca-utca, 11 sz. -  Szatmári Józseféi 
Vásárhelyi Szabó Anna, halvaszülelett leánya, Sarló-utca, 10 
sz- ~  Takács Jenő, r. k., 3 hónapos, Gáztelep-utca 4 sz.
— Vinicai.Mária r. k„ házi-cseléd. 19 éves, hajadon, Szent- 
György kórház. -  Szegfű Terézia, rom kath., 15 hónapos, 
Kiralykut-utca 19 sz. — Nagy János, rom. kath., 6 hónapos, 
Öreg-utca, 61 szám.

Kihirdetés.
Sztreda Antal, bankhivatalnok Szfehérvár és Tinkey 

Margit-Mária, Nagyatád. Somogym.-— Baksa István, d. v. 
váltóőr és Landthaller Erzsébet, szakácsnő, Székesfehérvár.
— Wertheim Pál, bérlő és Reinicz Katalin Szfehérvár. — 
Kováts József kutfuró-napszámos, és özv. Szabó Istvánné, 
szül. Mészáros Julianna föld. napsz., Szfehérvár. — Juhász 
Péter-Pál, férfi-szabó-segéd és Kimbek Jolán Julianna, Szfe
hérvár. — Bardon l.ászlo-Béla, füszerkercskodő, Pákozd, 
Eejénn. és Fürst (Réder; Magdolna Szfehérvár. — Vizler 
Mihály, füldm. napsz.i és Homyák Katalin, Székesfehérvár

• M M t M M M N H I

• Coakiz! I
a  Alólirt légszeszgyári igazgatóság a g 
m  legjobb minőségű antracit darab- g 
^  kőszénből előállított g

•  C o a k s z á n a k  i
2 métermázsáját 3 kor. 40 fillérért a j  
S  légszeszgyárban ajánlja azon ked- 5 
S  vezméuy mellett, hogy aki 3 méter- I  
5  mázsát, vagy ennél nagyobb mennyi- J  
J  séget vesz egyszerre, annak a lég- 4
•  szeszgyár a sajátfuvarán a Coakszot I  
X  helyben a házhoz (a ház kapujáig) 4 
J  szállítja fuvardíj nélkül. 4

Utalvány csak a székesfehérvári kereske- é  
delmi bankban és a légszeszgyárban váltható. (

2  Székesfehérvári
w  légszeszvilágitási társulat
9  igazgatója.

MRÁZ V.
m m m ó m m c m m !

Előzetes költség nélkül!

4 0 rOS
törlesztéses kö csönöket nyújtunk

budapesti
és külföldi elsőrangú pénzintézetektől a 
földbirtok és ingatlan -j értékéig I. és II. 
helyre 15—65 évig terjedő időtartamra.
Személyhitelt! papoknak, katonatisz- 

J teknek, állami, és ma
gánhivatalnokoknak, kereskedőknek és 

iparosoknak kezes és kezes nélkül 1—15 évig terjedő időre gyorsan és discreten. 
Bank- és magánadósságok convertálása.

Készítünk tervezeteket különféle újonnan alapítandó vállalatokról, valamint financirozzuk is ezeket. 
Elvállalunk technikai és geológiai véleményezéseket hites szakértők által; foglalkozunk fennálló vál

lalatok részvénytársasággá való átalakításával. .

M E LLE K  LAJOS és Társa
(Törvénvszékiíeg bejegyzett cég.) Budapest, VI., Teréz-kÖfUt 32. (Válasz bélyeg.) 2820 52—1
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